Ч. 180. 


Виходить у Львові 
що дня (крім неділь і 
гр. кат, сьвят) о 5-1й 
годині по полудни, 


РЕДАКЦИЯ 
і Адмінїстрация: ули- 
ця Чарноцкого ч. 10. 
ПИСЬМА приймають 
ся лиш Франковані. 
РУКОПИСИ 
ввзртають ся лиш на 
окреме жадане і ва зло- 
жанем оплати почт. 
РЕКЛЯМАЦИЇ 
навачечатапі вільні від 
оплати почтової, 


Додаток 


ОДНА ЧАБОШСЬ 


Вісти політичні. 


Знов відєньскі кокференциї ї чутка о рекон- 

струкциї кабінету. -- Ситуация на Балкані. — 

Акция Јр. Бератольда. З аіньскоё репу- 
блики. 


З Відня доносять, що Міністер бар. Гай- 
нольд відбув вчера довшу конференцию в міні- 
стром прасьвіти Гуссареком. Конференция та 
відносила ся також до справи руского універ- 
ситету. Відтак приймив бар. Гайнольд, котрий 
по смерти мін. Брафа управляє міністерством 
рільництва, на довшій конференцвї шефа сек- 
циї в мівїетеретві рільництва дра Ертля, ко- 
троиу предложив звіт о справах ресортових. 

»Спіоп" подав чутку, що міністер торговаї 
Геслер мае небавком уступити з причини сла- 
бого здоровля. Та й в Колі польскім відноси- 
ни не змінили ся в користь міністрів Поляків. 
Небавком покаже ся, чи міністер Залеский і 
міністер Длугош мають в Колі польскім тіль- 
ко довіря, щоби могли позістати на своїх ста- 
вовищах. 

Відносини иа Балкані не поправили ся 
а ситуация тепер представляє ся так, що не 
можна, бодай не в найблизших днях сподівати 
ся вибуху війни. Що до Арнаутів то доносять 
із Солуня: 


Дня 20 с. м. вечером удало ся Гассан 
беєви спонукати Арнаутів бодай в части до 
уступленя із Скопля. Авсеж-таки позістало в 
тім місті ще 15.000 Арнаутів. З причини бра- 
ку поживи Арваути допускають ся всіляких 
надужись а ситуация вчера так була погір- 
шилз ся, що консулі внесли протест до вла- 
стий і зажадали охорони для чужих підданих. 
Банки побоюють ся розрухів, отже позамикали 
свої бюра а гроші і папери відослали до (Со- 
лувя. Вибуху розрухів побоюють ся в хвили, 
коли упливе 24-годинний реченець, якяй Ібра- 
гім пата визвачив Арнаутам до опущеня міста. 
Арнаути знов казали викликувачам оголосити 
прилюдно, коля би хтось в Арнаутів напав на 
когось або єго обікрав, то нехай той дасть 
знати проводирям а ті вже строго покарають 
викуватих. Внаслідок того люди в місті трохи 
успокоїли ся. Зачувати також, що Арнаути 
мають намір увідьнити бувшого султана Аб- 
дул-Гаміда. Ібрагім-паша виступає дуже остро 
против Арнаутів. Депутацаї, котра явила ся 
в вго комнаті з карабінами, казав вийти з ком- 
нати і позволив їй аж тоді вернути, коли ли- 
шила зброю за дверми. 

Чорногорцям не веде ся. Турецкі часо. 
писи доносять, що войеко турецке виперло 
Чорногорців з міста Берана і заняло се місто. 
-- Командавт солуньского корпуса Кара Саід- 
паша і Джавід-паша прибули до Кепрелі, де 


до ,Тазети Львівскої“, 


Передплата у Львові 
в бюрі дневникікв 
пасаж Гавсмана ч, 9 і 
в ң. =, Отароствах на 
провінциї : 
на цілий рік К 4:80 
на пів року К 2:40 
на чверть року К 1:20 
місячно. . ,, К—'40 
Поодиноке число 2 в. 


З почтовою пере- 
силкою: 

на цілий рік К 10:80 

на пів року К 5:40 

на чверть р. К 2:70 

. місячно . .. К -- 80 

НПоодиноке число 6 е, 


слано ва чориогореку границю, куди машерує 
також більшість Альбанців. 

З Парижа доносять: З причини непри: 
сутности президента кабінету Поанкаре, Фран- 
пия не дала доси відповіди на предложеня гр, 
Берхтольда. Відбула ся лиш розмова в тій 
справі межи делєгатом тутешної аветро-угор: 
скої амбасади а директором справ політичних 
в міністеретві справ заграничних, котрий зая- 
вив, що Франция імовірно прийме прихильно 
предложенв гр. Берхтольда. 

З Льондону доносять: Засудзжене на 
смерть двох генералів без докозаня Їм вини 
викликало в цілій Хіні величезне обурене і 
єсть обава, що може дуже легко прийти до 
домашної війби. Після віродостойних інформа- 
ций було вже 16 скретоубийчих замахів на 
Юаншікая. 


Новинки 


Львів, 22 серпня 1912. 


— Є. В. Цісар жертвував 10.000 К для по- 
терпівших від вемлегрясеня в Дарданелях, 


-- Іменованя. Є. В. Цісар надав старостам 
Евг, Дільцови в Камінці Струм. і Ів. Вельцови в 
Заліщиках титул і характер радників Намістниц- 
тва з увільненєм від такси, 

Є. В. Цісяр іменував ад'юнкта краев, етаци; 


приміщено одну дивізию армії. Дині дивізні ви- 


ааваараа ЇЙ абаа 


= а. _ с) 


Білі 1 чорні щури. 


Хіньска істория -- Н. В. Шмідта. 


Славний учений, професор Янг - ку - хен, 
сидів підчас енїданя на бамбусовій веранді і 
обтирав собі великі, круглі, рогові очиці. Тіта- 
та, вго люба доня, завязувала молоденькому 
білому щурикови рожеву, шовкову стяжечку 
на шию. Аж ось увійшов Шънг-фи, хороший 
молодий мужчина. "Го лиш одно було єму не 
до лиця, що очи у него майясе вовсїм не буди 
екіені. 

— Я казав тебе закликати Шані-фи — відо- 
звав ся учений — щоби з тобою поговорити 
про іспит, відтак про жовтий гузик а трете 
про мою малу доню Тітата а она нехай послу- 
хає спокійно також. Ти не можеш взяти єї за 
жінку, Шанг фи, бо не дістанеш авансу на 
жовтий гузик а то тому, що ти перепав при 
іспиті. Дай мені лиш договорити. Я знаю ду- 
же добре, що ти прочі двайцять два іспити 
вдав добре, що ти, як то знаю з твоєї банко- 
вої книги, маєш впрочім аж надто богато гу- 
зиків та знайдеш собі дуже легко добру жінку, 
але жовтого гузика не маєш а я хотів би для 
моєї доньки одиначки якогось мандарина а не 
бонзу або громадского писаря. Як то можна 
взагаді перецасти при іспиті, скажи мені, мо- 
лодче, як то стало ся? 


-- Признаю ся — відповів Шавг фи трохи 
заклопотаний -- що я майже заьсігди лиш 0 
Тітаті думав. 

-- То дасть ся ярозуміти, але не оправдя- 
тв. Тішить мене то, що цілий сьвіт любить ту 
добру дитину; але веякі любощі скоро зво- 
дять ів статочної дороги, можуть відвернути 
ум від вауки. Та й я маю свої любожі, як 
знаеш, а то годівлю і плеканє, не хочу вже 
казати вихованє осноєних щурів. — Тітата, ди- 
тинко, дайже тому мацїнькому з роженям ушеч- 
ком кусничох палапички, великі ваїдають єму 
все з мисочки, Отже, що то я хотів сказа. 
ти, Шанг фи, мої щурики таки ніби аж при- 
росли мені до серця. Мої любимці розуміють 
кожде моє слово і я знаю докладно вдачу кож- 
дого з них. Веї волоски на їх кожушку почи- 
слені. Навіть глубина їх душі мені не замкне- 
на -- кажу з повною еьвідомоетию „душі“, мій 
Шанг-фи, бо они мають о миого скорше душу, 
як приміром тоті страшні жителі американь- 
ского заходу, котрі тепер нашим братям там 
за морем тілько лиха наробили, бо они, тоті 
Єнкі, замість душі носять в своїм тілі коробки 
з консервами і скранки з грішми. Але мої щу- 
рики -- Тітата, дитинко, не забудь лиш, що того 
щурика мурина в перкатеньким носиком треба 
ще екупати — так то, Шанг фи, тоті зьвірятка 
і я то вже неодно собі вибачимо. Онтой писко- 
гризко з черяоненькими очима, бачаш, одного 
разу, коли я здрімав ся на кріслі, споганив 
мені цілу мою косу, бо обгрив єї так, що оста- 


ла ся майже лиш на долоню довга і я опісля 
задля порядку ниточки собі до неї попричіпав. 
Але як же не було мені єму того вибачити, за 
що чоловік наложив би головою! — ШЩож маю 
ще тобі сказати, Шаві-фа -- мимо того всего 
я все пильнував науки і ніколи не взанедбав 
хоч би лиш одпого із тих сімдесяти трох іспи- 
тів. А ти, паничу, приходиш попросту сюди і 
перепадаєш при двайцять третім! Як же би я 
за такого тумана віддав мою доньку! — Може 
не правда, Тітата, що нам не треба взагалі ні- 
якого чоловіка? Хибаж ти не сонічко, не ко- 
ролева мого дому? Та й що було би в осво- 
єними шуриками, як би Тітата собі пішла! 

Під жовтаву, мов слонева кість ескіру 
Шанга фи набігла кров. Послухай мене, 
о ти сьвітило науки і батьку сонця Тітати! 
В імени смиренности Будги і в виду осеред- 
ного сонця всіх сонць держави оєсередка про- 
шу тебе, позволь мені сказати тобі, що відну- 
ваю! А то ось що: що лиш однісенька Тітата 
сонцем мого житя і королевою веїх моїх слу- 
жачих сил. На искри сонця над гробом Бон: 
фуция ваклинаю і прошу тебе, віддай єї, бо й 
щож було би з неї в сій клїтці повній кліток, 
як хиба не королева щурів, ні, як хаба не 
невільниця сих гризувів, та й на щозж мала 
би собі отея цьвітка сходу заслугувати собі 
на сожалїне стопятьдесять міліонів людий ? 

-- Ми скінчили вже з моею донькою, Шаві" 
фи — обстоював уперто при своїм впрочім так 
добродушний батько Тітати, — а коли не маєш 


досьвідової хемічио-рільничої в Дублянах Ал. Кар- 
піньского ввичайним професором ріяьництва на 
львівскій політехніці. 

П. Міністер скарбу іменував радниками ра: 
хунковими округа кр. Дир. скарбу у Львові реві- 
дентів рахункових: Юм. Пілявского, Ів. Винявоко- 
го, Пав. Вінцковекого, Ів. Кассарабу, Фел. Цімме- 
ра, Оск. Цішпера, Мих, Урбаньского 1 Л. Бакв- 
штайна. 


— Новий уряд почтовий входить в жате 
в днем 1 вересня в місцевости Викторів станисла- 
вівского повіта. До сего уряду придідені громада 
ї обшар двірокий Викторів в Фільварком Обшарки 
і громади Камарів та Саловів з присїлками Анто- 
нівка і Вигода а також і обіпари двірскі в сих 
громадах. 


-- Пошукуванє жерел для львівских водо- 
проводів. Позаяк роволіди видатности жерел в Склі 
показали, що жерела ті не вапевняють достаточ- 
ної скількости води а крім того переводжене води 
ів Скла до Львова було би получене в великими 
коштами, ухвалила Превидия міста в ціли вбіль- 
шеня води в міских водопроводах шукати за во- 
дою придатною до питя в сгороні положеній на 
полудне від Львова в деяких знаних вже жерело- 
висках, котрі мають вдорову і чисту воду, вдають 
ся буги дужо обильними а сполучена їх в міскими 
водопроводами не буде ецолучоне в вацадто внач- 
ними видатками, 


-- бтипендийні Фонди Тов. „Просьвіта“. 
В посліднім числі „Діла“ читаао: Ло трий- 
цять зісьмох фундаций, які остають до тепер 
під зарядом Товариства ,іЇросьвіта", прибули 
в послідній часі ще три фунлациї, так, що ра- 
зом числить їх Товариство 41. Поелідні три 
фундацаї незвичайно характеристичні в огляду 
на самих фундаторів, що репрезентують три 
найнигші верстви нашого населеня: селянин, 
робітник і низший приватний урядник. 

Перший фувдатор Прокіп Дриндрири- 
сотий, господар з Настасова пов. тераопіль- 
ского, помер дня 14 мая 1910 р. Послідну 
свою волю васказав вавіщанвм з дня 9 мая 
1910 р. як слідує: ,Три тисяч корон записую 
на стипендию мого імени, о заряд над котрою 
прошу Товариство „Просьвіта“ у «Львові. З 
стипендиї сеї має користати по всі часе моя 
родина. Як би я мові родини не було нікого, 
то має передовсім мористати мій імечник родом 
з Настасова, а як би і сих не було, то мав ся 
виплачувати учачій ся молодїжи без взгляду 
на пол". Такий легат лишає селянин-патріот, 


господар семи моргів поля, який через працьо- 
витість, тверевість і здержаливе житя належав 
до засібнійщих, не відчував недостатку а в 
потребі находив ся у него зложений крейцар. 
Як пильнував праці, так рівиож памятав, що 
в Українцем, памятав на свій обряд і церкву. 
Коли під проводом Є. Е. Митрополита виби- 
радо ся паломництво до брусалима, належав 
до сих, що разом з другими односельчанами 
взяв участь в паломництві. Паломявцтво ее 
поділало на него дуже додатно. Передовсім 
далека дорога розширила єго сьвітогаяд і екрі- 
пила єго духа в побожности. Покійник часто 
оповідав опісля про Цалестину і єї жителів, 
порівнуючи свою урожайну, плодовиту країну 
з пустими, нагими скелями країни богочоло- 
віка. 

Другий тестатор Микола Пеиюта, ро- 
бітник в дрогобицких фабриках, завіщанем з 
дня 4 лютого 1911 р. установляє своїм універ 
сальним спадкоємцем Тов. , Просьвіта" у Льво 
ві, записуючи весь недвижимий і дважимий 
маєток з тим, що майно в Личківцях (гуея- 
тиньского повіта) город з будинками і буді- 
вельною площею призначує читальни „Про- 
сьвіти“ в Личківцях, пів морга поля в Лич- 
ківцях за цвинтарями зиписує читальни „ Про- 
сьвіти" в Трибухівцях коло Личковець, пів 
морга тамже на призатну україньску гімназию 
в Копичинцях, а ців морга читальни „Про- 
сьвіти“ в Охіднеци. Для читальні „Просьвіти“ 
в Личківцях на будову дому призначив фун- 
датор Також готіпку в квоті 600 кор. зложену 
на кчижочку щадничу Товар. взаїмн. кред. 
„Диїеіер“ ч. ки. 7572 і два уділи в товаристві 
торговелькім „Сокільский Базар“ у «Львові ч. 
кн. 187 Тов, ,Просьвітає має право звінтабу- 
льовати на себе усї читальняні доми, побудо- 
вані з лєгатів фундатора. Така жертволюбви- 
вість україньского робітника, який все своя 
майно віддає на народні ціли, не могла не по- 
ділата користно на Головний Виділ. На своїм 
засіданю рішив він відшукати гріб тестатора 
(похований у Львові) 1 поставити єму па- 
мятняк. 

Вкінци третя фундацая, яка кождого му- 
сить захопити. Єї фундатор кождому відомий, 
бо се бувший, загально люблений, начальник 
канцеляриї ,Шросьвіти" бл. п. Андрій Ско- 
родинғский. Належить тільки подивляти, 
як міг жити чоловік, що за свою мозольну пра- 
цю через літ 20 побирав 40—110 кор. місячної 
платні а по 25 літах служби 176 кор. 74 сот. 
місячао. 


Уважаємо своїм обовязком зазначити таки 
зараз, що малі побори Покійного не були тіль- 
ки випдивом недостатків Товариства, Бо коли 
Товариство зросло і змогло ся а Головнай Ви- 
дія ухвалив свому урядникови підвишку, він 
зріє ся єї великодушно: ,Мені се вистарчає, 
» Просьвіті" кождий гріш потрібний". Дивува: 
ти ся прямо треба, що зі своєї скромної наго 
роди оплачував часто в канцеляриї молодих 
людий, хотячи дати їм сяку таку поміч або 
прямо запомагав їх невеликими квотами. Попри 
те все зумів Покійний відложити ще на чорну 
годину 1011 Е 39 сот. яких однає не зужи- 
ває а передає під заряд Тов. „Просьвіта“, що- 
би з їх відсотків видати кождого року одну 
книжочку єго імени. Дїйетно, се жертволюби- 
вість посунена до крайних границь. Лиш лю- 
дина, що має ідею, що для неї жила і працю- 
вала, споможе ся иа таку зжертволюбивість. 

Послідні три фундациї для Товариства 
„Проеьвіта“ се дуже симпатичне явище. Коли 
дотеперішні фундациї походили майже виключ- 
но від людий заможнійших, а на всякий ви- 
падок людий з поміж інтелігенциї, то три ага- 
дані фундациї належать людям зовсім бідним. 
Можемо бути горді, що селяни і робітнеки 
зрозуміли вагу ,Просьвіти“ і що довга вї пра- 
ця починає видавати плоди. 


-- Нові банкноти стокоронові. В осени ма- 
ють бути видані нові стокоронові банкноти. Нове 
видане тих банкнотів мав длятого наступити, що 
в обігу показало ся богато фальшивих стокороні- 
вок, дуже вручно шідроблених а фатчьшівнихів не 
удало ся й доси вислідити 


Самоубийство. Іван Мошкевич, 40-лїт- 
ний селянни з Довгого, стрийсхого повіта, вий- 
шов дня 18 с. м. около 5 год. рано з хати і 
пустив ся в сторопу як до шляху зедізничого. 
Коли около 6 год. надіїхав поїзд їдучай зі 
Стрия до Моршина, Мошкевич кинув ся під 
колеса поїзду, котрі роздерли вго на кугсні. Са- 
моубайства того доконав Мошкевич в очах 
сьвідків, котрі недалеко від шляху працювали 
в поли і виділи єго стоячого коло шдяху, од- 
нак не причували нічого злого і не могди єго 
авмірови перешкодити. Причиною самсубайства 
мала бути невилічима недуга. 


більше нічого сказати на своє оправдане, то 
можемо знову забрати ся до своєї науки. -- 
Тітато, моя люба дитинко, не плач тут мені, 
бо то нічого не поможе -- без жовтого гузика 
не дістане тебе. Точка з павзою! -- Впрочім 
не знав сказати ані одного оправданя, длячого 
перепав! 

— Ох, як би я хотів о тім щось сказати 
-- відозвав ся Шанг-фи в трагічнім горю -- 
але то знає преці цілий Пекін, що Каванг-ві 
птанг, той старий скритий  чоловічиеско, ман 
також око на Тітату, хоч знав, що тота люба 
дівчиня в сні і на яві одушевляє мої мрії. А 
Кванг-нї-птанг був моїм аекзимінатором для 
науки о артистичних мішанинах. Отже той 
старий дідуган із зависти і злоби сцаляв мене 
при іспиті. Кажу вам, що той Кзані-нї-птанг 
пожовк вже ве лиш із вавиети, жовті суть 
прецї веї культурві раси, але він таки жовтий 
як сїрка і в моїх очах то таки одинока жовта 
небевпечність. Вір менї, великий учителю, він 
вишукав для мене такі питаня, що на перший 
пегляд видавали ся зовсім легкі, але всі мали 
один або й два вкриті гачики. То вже не 
штука. 

Учений по довгих заходах наложив собі 
на ніс очиці. — Що до того старого драбуги 
ЕКванг-нії-птанга, то він Тітати не дістане я 
хочби він мав тілько невадовжених домів при 
Смочій улици, кілько злоби в своїй груди! А 
хибаж він не говорив, що знав добре мого 
старого батька, як той ще ходин ві екрипкою 
від хати до хати в Го ма-цу на тунгускім пе- 
редністю. Мушу лаш на то звернути увагу, 
що місцевости такої назви зовсїм нема, що тут 
в нашім краю нема ані одного Тунгуза і на- 
конець, що тоті кочуючі народи вовсім хат не 


мають, отже все то єсть лиш чиста брехня — 
зле вертаючи до річи, то зовсім пуста твоя 
вимівка, НІані-фи, з якою ти виступив. Хто 
приступає до іспиту добре праготовленей, той 
не дасть ся зловити на ніякий гачок. 

я тобі, великай учителю, скажу, що 
не так то, що хтось пигає, як скорше то, як 
він питає, дав привід до того, чя бідному пи: 
таному подає ся в руки линву ратункову, чи 
шнур, на котрім міг би повісити ся, а кажу 
сьміло, що хотів би я цоставитя Кованг-ні-птан- 
говя одно або другз питанє, на котре би вя 
не умів відповісти. Патэти завеїгди лекше як 
відповідати. 

-- Ёй паничу -- відозвав ся до него у- 
чений з гори -- я міг би тоб: легко на про- 
тавве поставити дохаз, але прапда, що то ти 
маєш доказувати, ну, тэ й роби так і зажени 
мене в кут овоїми питанями, коли я тобі за 
мість злобного але дуже ученого Кванг-ні- 
птанга досить добрий. 

-- Прошу дуже, 
всїма найвисший. 

-- ПІані-фи--говорив учений дальше -- 
як би ти годен поставити мені одно однісень 
ке питане лиш з наук природних, на котре би 
я не міг відповісти, всесторонно відповісти і то 
на вдоволена безпартийного першого степеня, 
то кленусь тобі на веї правди сьвятого І Кін- 
Га, я, котрий завсігди далекий був від жартів 
які не годять ся, що дам тобі мою доньку 
Тітата, оттакому, як тут стоїть передо мною, 
без дальших іспитів, без всіх гузиків в сьвіті, 
ба навіть без панчіх і черевиків! Тітата, 
чи ти чула? Він хоче мене зловити, він -- 
мене! Ну чекай, я тобі покажу -- хахаха! 

Та й Шанг. фи також вавізвав Тітату на 
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сьвідка. — Чи чула ти, Тітата -- ох, лиши 
ся тут, коли буду видіти тебе перед собою, то 
прийдесь менї лекше побідити! 

-- Нехай тут лишить ся сказав 1 
Панг-ку-хен -- щоби наконець виліла на вла- 
спі очи і чула на власні уши, що Шанг фи 
так само не дозрів ще ва мужа як і на до- 
стойняка державного. -- Ну добре, Шант-фи, 
даю тобі двайпять мінут часу, щоби-сь приго- 
товяв ся до своїх питань. А того чей не по- 
требую тобі казати, що ти сам мусиш очевид- 
во не лиш знати добру відповідь, але й уміти 
єї доказати, бо в противнім случаю наша су- 
перечка мала би діло зі воїм иншим, лаш не 
з тим, що називаєсь наукою. 

Молодий мужчина потакнув з довірви, 
хоч в сій хвили не знав ще, в який спосіб має 
він того старого панка за лоб взяти. Вирочім 
видавало ся єму надумуване, при котрім він 
міг придивляти ся гнучкій і хорошеньский по- 
статі Тітати та вї любенкій головці, так само 
приятною як і не трудною та ведучою до по- 
біди роботою. А "Тітата, розумна дитинка, не 
хотіла за ніяку ціну відвернути увагу свого 
милого від єго сьмілої і важкої роботи і для- 
того обернула ся задом до него та заняла ся 
своїми освоєними щуриками, до котрих лаека- 
во приговорювала та подавала їм на тоненьких 
патичках малесенькі галушки зроблені з жовт- 
ка 1 рижової муки. 

Аж при сій нагоді добачив ПіІант-фи, що 
в просторій клітці було ще й кілька морских 
свинок а навіть пару чорних щуриків. Доси 
видів він лиш білі. 


(Дальше буде). 


Наука, штука і література. 


Як писати і говорити. 


Як потреба би правильно писати і гово 
рити -- се занадто обширний темат, щоби вго 
можна тут як елід обговорити. боть то також 
більше предмет науки шкільної і на то треба 
би вже там уважати. На жаль у нас молодіж 
кінчить гімназиї і університет, бересь навіть 
писати поевиї і оповіданя а показує ся, що она 
не знає як слід рідної мови. А знане 
мови в письмі і слові то чей не дрібничка. Ми 
не беремо ся тут учити того предмету, бо не 
уважаємо ся покликанами до того. Може знай- 
де ся хтось, що сю справу ліпше і основнійше 
обговорить, але поки що хочемо двш звернути 
тут увагу на деякі слова і вислови, котрі в во- 
війших часах після нашого погляду зэчинають 
дуже поганяти нашу мову. Шож дивувати ся, 
що власти краєві, між котрими є богато чужих 
людий, не уміють по нашому писати. Як 
можна від них того вимагати, щоби они пи 
сали і говориди правильно по нашому, коли 
ми самі того не робимо, на то не вважаємо 
а навіть противно, шкодимо дуже власній на- 
родній справі, коли хоч би й несьвідомо по- 
ганимо яашу рідну мову, чим даємо доказ, що 
собі єї легковажимо, що она нам байдужа. В 
отсій нашій неміродайній розвідці не будемо 
придержуватя ся ніякеї системи а будемо об- 
говорювати річ от так, як попаде ся, н. пр.: 

Чи говорити і писоти : Сколе, Скольо 
го, в Сколім? Каже ся: Сколе, абв, Дубе, 
Тура, Залієв, Підлисе і т. д. Отже коли хтось 
каже і пише: „театр в Сколім", то повинен 
би казата і: в Яабім, Дубім, Турім; ЗЖКабйо- 
го, Дубйого, Турйого і т. д. Ні, кажуть, фор- 
ми: зОколього; в Сколім" то форми прикмет- 
никові і таких треба уживати. Ба, але чи ови 
відповідають духови вашої мови? Правда, По- 
ляхи говорать і пишуть: Зкоіебо, /абіево, але 
то инше діло; они під впливом німецкої куль- 
тури стратилж слух для своєї власної мови 
і не можуть розпізнати, чи писати і говорити 
н. пр. сһиаора чи Бидора. Озе коли случайно 


для згаданих нағв утворили собі форми при- 
кметникові, то ще не рация, щоби й ми іх 
уживали. 


Чи говорити і писати: Книгинин або 
Енїгияин? На сором стрічає ся в наших 
газетах і книжках майже превильно лиш ся 
форма, принята у Полаків і спольщевих Нім: 
ців. А форма ся пішла з того, шо в покутекім 
говор: нашої народної мови замість звука „а“ 
або „я“ виговорювсь „є“, н. пр. замість „жаба“ 
кажуть ,жеба", „шапка“ -- ,шепка". Так і з 
первістного Княгинин (двір княгині) зробило 
ся ,Кнчєгиван", з чого Поляки і спольщені 
Німці та "Гиди вробили ,Бонігания" а наші 
людці й собі вхопили ту форму та пишуть уперто 
лиш „Кнігинин“ або „ЈӘнигинин“, „Бнагани- 
чі“ (замість, Бнягинєн, Княгивичі“) і дають тим 
доказ, що они затратили слух дди своеї рідної 
мови та ще й свою суслільність до того дово- 
дять. Так само уперто пишуть наші людці за 
Полякаии і спольщеними Німцямя та Яидами 
назву стациї: „Вороненка“ замість , Воронян- 
ка“ після покутского говору , Вороненка“. 

Якось недавно прийшло ен вам читати 
такий вислів: На коні Антона Рата напали 
пчоли. Він „випряг коні, які „таряючи ся" 
увільвиди ся від язви“. Чи чув хто у нас таке 
сдово ,таряти сяє? Зійдіть всю Русь-Україну 
від Карпат аж до Дону, від Прута зж до Сяну, 
нігде того слова не почуєте, ніякий Русин- 
Українець вго не зрозукіє, хиба може той, що 
знає польску мову і здогадає ся, що се слово 
вхоплене з польского „(аглаб 516“, пә нашому 
„качати ёя“ н. пр. по земли, в поросі. Питав- 
мо ся, чи годить ся чак поганити рідну нашу 
мову, напихаючи до неї перекручені, зовсім чу- 
жі, не знані, не зрозумілі нам слова мимо того, 
що маємо добрі свої власні і загально уживані ? 

Подібнісеньким до попередного єсть слі- 
дуючий вислів. Бесіда заводить ся про хліб а 
відтак каже ся: Взагалі аж на тій широкій 
основі дало ся пізнати, як „далеко“ по- 
трібним є уживане найріжнійших родів 
пшеничної й иншої муки для відживлюваня. 
Що се значить: „як далеко потрібним є"? Коли 
щось є „далеко“ потрібним, то очевидно може 
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ще більше бути й „блиғько“ потрібним. Отже 
спитаймо тепер: Чи пшенична і инша мука 
потрібна для відживлюваня близько чи дале- 
ко? Се по правді дурне питане, але остаточно 
можна би відповісти, що борше близько, бо й 
як відживлювати ся, коли мука далеко потрі- 
бна. Але вибачте за ту крутанину; она вий- 
шла лиш ғ неғроғуміня. Той, що ужив повис- 
шого вислову ,як далеко потрібним є", думав 
очевидно по польски а говорив ча писав по 
руски і з польского „јак даЇїесе роіттерпут јеѕі“ 
зробив руску дурницю „як далеко потрібним 
› бо польске „йа1есе“ не значить по нашому 
„далеко“ лиш „дуже“ або „вельми“. (Д. 6.) 


Телеграми | 


Ішль 22 серпня. Премієр Люкач був нині 
у Цісаря на авдиєнциї, котра тревала звиш 
годину; шеф кабінету здав звіт з політичного 
положеня на Угорщині. 

Марієнбад 22 серпия. З причини приїзду 
суфражисток англійских з'органїговано окрему 
службу  безпечности для охорони канцлєра 
скарбу Льойд Джорджа. 

Петербург 22 серпня. ,Реч" доносить, що 
межи синодом а міністерством скарбу настали 
непорозуміня а то в тої причини, що сииод ви- 
дав на подорожі пів міліона рублів більше як 
був пояинен; міністерство скарбу не хоче по- 
крити того видатку. 

Константинополь 22 серпня. Димісию Гіль- 
кі-паші потверджено урядово а теку справедли- 
вости предложено сенаторови Галім беєва. 

Константинополь 22 серпня. З причини 
відобраня оружия  Альбанцим поетановида 
рада міністрів всім тим Альбанцям, котрі усту- 
пили із Скопля, виплатити відшкодована. 


Нурс пьяівский. 


Пха. | Жа- 

Дня 21 сериня 1912. Зь | дають 

| Акциї за штуку. Ке [Ко 
Банку гіцот. гал. по 200 вр. . . (676: |684: 


Банку гал, для торгов. пе 200 вр, 1419--- |418: 
Зелів. Львів Чернів. -Яен . 587---- |54.2:--- 
Акції сабр. Липиньского в Сяпоку |466--- |476:— 


И. Листи заставні ва 100 вр. 


Банку гіпот. 5 при, преміов. р == 
Банку гінотечного А!/, пра, 97: | 97-70 
ача листи васт, Банку крав». . | 97:80 | 98 20 
49/, листи вастав. Банку кравв. . | 8960| 89301 
Листи вастав, Тов. кред. 2 пра... | 95. | —:— | 
49, льос в 411, літ. | 94: | чо 
40), льос. в 56 літ. | 85:30 
Ш. Облі?м ва 100 вр. 

Пропінацийкі галицкі . , . . | 96:50 | 97:20 
Облїги ком. Банку С Бо Шен] вн 
7 » 44,9... | 95:50 | 96:90 

Велїв, льокать. Ч 49 іо по 200 К | 86:— | 86 70 
Повичка крявв. в 1873 р. по 69%, | --— | — 
» » 40/, по 200 К. | 8730 | 88:— 

м. Львова 40, по 200 К. | 85:50 | 86:20 

ІМ, Льоси. 
Австрийскі черв. хреста ЕЯ 55:50 | 61:50 
Угорскі черв, хреста З 35:95 | 41:25 
Італїянь. черв. хр. 25 ер. ї АННЕ Р 
Архік. Рудольфа 20 К. . б 99-=_ |-88:=5 
Бавиліка 10 К Е 31:90 | 35:90 
Йошіе А К 5 895| 9:50 
Сербекі табакові 10 ер. 5 9-50 | 11:-- 
У. Монети. 

Дукат цієарокий . . . . . . 1118011140 
Рубель паперовий . . . . . . 2.57| 9-77 
100 марок німецких . , . . . |117:65 17:85 
Доляр американьский. , , ., . 4801 5-- 


86'— |З Черновець: 


Рух поїздів зелізничих 


обовязуючий з днем 1 мая 1912 р. після часу 
середно - европейского. 


Замітка. Поїзди поспішні означені грубим 
друком. Години нічні від 600 вечером до 
559 рано означені підчеркненем чисел мі- 
нутових. 


Відходять зі Львова 
з головного двірцл: 


Кракова : 12:85, 8:40, 8.22, 8:85, 2:05 8), 2:45 
8-45 9) 516, 505, 7:00, 740, 11-10, 

*) до Ряшева. 8) від 15/5 до 80/9 включно 
що дня. {) до Мшани. 

Пиролочаію, 6:10, 10:85, 82:16, 2:27, 2:501), 
8-40, 11-13 

Її) до красного, $) від 15/5 до 30/9 включно 

що дня 
Черновець : 2 :50, 6:10, 9:15, 9:37, 2:25, 3:05), 
6:28 +), 7 567), 11:00. 

ж) до Станиславова. 1) до Коломиї. ") до 
Ходорова кождого попередного дня пе- 
ред неділею і сьвятом. 

Стрия: 6'00, 7:80, 10:09 8), 1:45, 6:50, 11-25, 

5) Від 16/6 до 8/9 включно даше б З неділю 
і рим. кат. съвята. 

Самбора: 6:58, 9:05, 8:50, 10-56, 
Сокаля : 7:85, "а 21, "8. 00, 711-359 35 Ж) 
ж) до Рави рускої (лише в неділі). 


До 


До 


Ха 
о 


До Яворова: 8:40, 5:45. 
До Підгаєць: 5: БВ, 4:58. 
До Стоянова: 7758, 580. 
з двірця ,Львів- Підзамче“: 
До Підводочиск: 6"25, 10:55, 2:29 *), 2:48, 


3:07 Ф), 9:01, 11: 30, 
|) до Красного. *) від 15/5 до 80/9 включ- 
но щодвя. 
Підгавць : 6:09, 1:21 *), 5:15, 10440 $). 
жу лише до Винник. 5) до Винник лише 
в суботу і неділю. 
Стоянова: 812, 5:88. 


з двірця ,Львів- Личаків": 


Підгавць: 6:28, 1:40 Ж), 5:86, 10:59 5). 
ж) лише до Винник. 8) до Винвик дише 
в суботу і неділю. 


Приходять до Львова 
на головний дворець: 


З Кракова 2322, 5:45, 7:25, 8:50, 10:05, 1-102-), 530, 
2008), 5-40; тавро, 8725, 9-50 ' 

Ж) є Тарнова, 8) від ЦД о о, включно 
щодня, ) з Мшани ІЛ до 2%/, включно 
щодня. 

З Підводочиск: 7-20, 1130, 1:505), 2415, 
С. "30, 10-48}) 
з Красндго, 8) від 19/, до ?0/, включио 


Ы 
12:05, 5158), 545), 740, 10959, 
1:55, 558, 536, 9:84 
Ж) ві бтаниславова, 1) з Коломиї, $) з Хо- 
дорова кождого елідуючого дня по не» 
діли і сьвяті. 
Зі Стрия: 798, 11-40, 445, 6-45, 10:198, 11:00 
5) від зу) до ві включно лише в неділі 
і рим.-кат. сьвята. 
З Самбора: 7:50, 9:55, 2:10, 8:80 
Зі Сокаля: 7: 10; 1-25, БТ 
З Яворова: 813, 4590 
З Підгавць : 11: 10, 10:20 
З: Стоянова: 10-00, 6-27 
на дворець „Львів-Підвамче“ : 
З Підволочись : 7:01, 11-11, 1:36), 2:00, 5-10, 10-18. 
ТОрабу 
ї) ғ Красного, Ж) від 15/; до 20/, включно 
щодня. 
З Підгавць: 7:26), 10:49, 6:29%), 10:01, 12:005) 
*) ғ Винник, 5) з Винник лише в суботу 
і неділю. 
Зі Стоянова: 9:42, 6:11 
на дворець „Львів- Личаків“: 
З Підгаєць: 7:08), 10-31, 611%), 941, 11:436) 
ж) ж Винник, 5) з Винник в суботу 1 нед. 


За редакцяю відповідає: АДАМ КРЕХОВЄЦКИЙ. 


580, 


І 


Телофек 452, Телєан 452, 


Містове бюро 


видає 


збі сзаздані комбіновано - окружні до веїх і 8і всїх значнійших 
ніввеасстий Европи важні 60, 90 1 120 днів. 


ідати вклад»! з охній напрямі ва нічецкых вехізницях, взжні 
45 дів. 


біла жобтовогі, звичайні, до воїх отаций = краю і гъ границею. 
Ясигнати 


на місця п спальних вагонах. 


Пводач пошмиих зоамладію Тали і поожідмникі». 


Ваыовлені бідети на провінцию висилають ся за почтовою післяплатою 


збо ва посереднидтвом дотичної велізничої єтациї. 


При вамовлэню опазданого білету треба надіслати 5 корон вадатку і 
подати день, від котрого білет має бути важним. 


Пелегвачічна адреса: іо ригогапю, Львів, 


8 друкарні В. Ловиньского, під варядом І. Недопада, (Телафона ч. 527). 


